
Контрасты
культурной жизни

Книги в Австрии стоят очень дорого, и 
покупать их могут только люди, имеющие 
свободные деньги, а таких людей в этой 
стране мало. Произведения австрийских 
писателей издаются незначительными ти­
ражами. Зато во всех венских магазинах 
поражает засилие американских «комик­
сов».

Венцы с горечью говорят, что австрий­
ские ученые и писатели почти нс находят 
применения своим знаниям и талантам в 
родной стране. Поэтому они уезжают на. 
заработки в другие государства. Происхо­
дит своеобразный «экспорт» умов. Ав­
стрийцы острят:

—  Янки считают, что у них самих до­
статочно ума, чтобы обеспечить всю Ав­
стрию их, американскими, умами, культу­
рой и искусством.

Как-то раз мы проезжали по улицам Ве­
ны. Вдруг шофер резко затормозим авто­
машину и остановился. Путь нам прегра­
дила колонна.людей, одетых в белые ха­
латы пі белые шапочки. Это студенты- 
медики демонстрировали против повыше­
ния платы за обучение в университете. 
Несколькими днями раньше состоялась 
демонстрация врачей и педагогов. Они 
получают настолько мизерную плату за 
свои труд, что не могут сводить кон­
цы с концами и содержать семью. 
В большой аудитории Венского универси­
тета состоялось собрание учителей и пред­
ставителей других культурных профессий, 
протестовавших против нищенских ассиг­
нований австрийского государственного 
бюджета на пауку и просвещение. Только 
0,88 процента государственного бюджета 
выделено на эти целив!

Один учитель говорил нам, что он и его 
коллеги никогда нс могут купить билета в

(Начало см. «Известия» от 24 июля).

А в с т р и и
театр или кино, не имеют возможности 
приобрести новую книгу.

—  Мы отстаем от жизни и теряем свою 
профессию просветителей, учителей моло­
дого поколения.

Каким резким контрастом по сравнению 
с демонстрациями протестующих студентов 
и врачей выглядел парад... старинных ка­
рет и кабриолетов, который нам также до­
велось видеть в Вене. Сорок четыре старин­
ных карсты и фаэтона, запряженных па­
рами лошадей, дефилировали ио центру го­
рода. На облучках восседали кучера в сво- 
ом старинном «облачении», а в экипа­
жах —  владельцы карет, одетые в старин­
ные костюмы, в цилиндры и котелки; да­
мы демонстрировали дорогие туалеты. Этим, 
очевидно, выражалась тоска по невозврат­
ному прошлому...

В Австрии на бирже труда сейчас заре­
гистрировано 1.200 профессиональных 
актеров, не имеющих работы; из них толь­
ко. восемьдесят человек получают пособие. 
Лишь 400 артистов заняты в различных 
театрах и театриках. Ио даже тот, кто се­
годня играет, завтра может оказаться за 
дверьми своего театра или варьете.

В Вене у нас произошло несколько очень 
.волнующих встреч с деятелями искус­
ства. Так, один из крупных австрийских 
композиторов, профессор Маркс, выступая 
па встрече с советскими делегатами, гово­
рил о том, что венцев восхищают советские 
люди, которые, гордясь своей Родиной, рас­
сказывают о сегодняшних делах и успехах 
своего народа.

—  А нам, австрийцам,—  с болью заме­
тил профессор Маркс,—  если и приходится 
говорить о культуре своего народа и его 
великих людях, то необходимо приводить 
примеры из далекого прошлого или пока­
зывать знаменитые, могилы иа кладбище.

Композитор Д. Шостакович встречался с 
австрийскими композиторами в Вене, Гра­
це и других городах.

Д. Шостаковича забрасывали много­
численными вопросами. Все были очень 
поражены, когда он рассказал о тон заботе, 
которой Советское государство окружает 
композиторов, литераторов и художников. 
Ведь любой австрийский композитор может

писать музыку только в свободное от ка­
кой-либо побочной работы время,—  рабо­
ты, которая дает ему заработок. Писатели, 
выпускающие книгу, стараются, как они 
острят, «выйти сухими из чернил», не по­
пасться в лапы критиков. Надо заплатить 
большие деньги за хорошую рецензию иа 
книгу, иначе тебя разругают и ни один из­
датель не согласится напечатать твое про­
изведение, как бы хорошо оно ни было.

Венских мастеров искусства поразило 
то обстоятельство, что в Советском Союзе 
имеется Государственный институт кине­
матографии, готовящий различных специа­
листов кино. Их также удивило сообщение 
Д. Шостаковича о том, что в Московской 
консерватории на композиторском факуль­
тете с будущими композиторами занимают­
ся выдающиеся советские, музыканты, 
имеющие всемирное имя. Они удивились и 
тому, чао такие крупнейшие композиторы, 
как Д. Шостакович, А. Хачатурян, Д. Ка­
балевский и другие, активно участвуют в 
создании музыки для фильмов. В Австрии 
кинодельцы не привлекают для работы в 
кинематографии известных композиторов и 
довольствуются услугами мелких музыкан­
тов-ремесленников.

Театралыгая Вена
Недостаток времени не позволил нам 

глубоко и всесторонне ознакомиться с теа­
тральной жизнью Вены. Но все же мы по­
бывали в нескольких театрах. В оперном 
театре слушали, например, оперу «Все 
они таковы» Моцарта. Мастерски дирижи­
ровал Карло Бем. По поставлен спектакль 
очень бедно, примитивно, (.'лабы все. второ­
степенные персонажи. Зато главную роль 
Фиордилиджи очень хорошо исполняет ар­
тистка Ирмгирд Зеѳфрид, обладающая 
сильным н красивым голосом.

В середине июня в Вене состоялась пре­
мьера американского балетного театра, 
приехавшего 'сюда на гастроли. Спектакли 
проходили в помещении Народной оперы, 
поскольку здание Большой венской оперы 
еще не восстановлено. «Скоростными тем­
пами», за счет привлечения государствен­
ных средств, в Бенс выстроено шикарное 
ночное кабарэ «Мулен Руж», а гордость

австрийского народа —  здание Большой 
венской оперы, где впервые ставились 
многие произведения Гайдна, Штрауса, Мо­
царта, Бетховена, Брамса, до сих пор пред­
ставляет собой развалины, замаскирован­
ные забором.

Па премьере американского балета было 
особенно много американских и английских 
генералов и дипломатов. Балет привлек 
также скромно и бедно одетых австрийских 
интеллигентов. Были в театре и иностран­
ные туристы, ищущие легендарного вен­
ского веселья. Но среди публики особенно 
выделялись западноевропейские модницы, 
богатые бездельницы, при&хавпіие не 
столько для того, чтобы посмотреть Налог, 
сколько для того, чтобы показать свои туа­
леты, прически и драгоценности. Вспышки 
магния то и дело пугали зрителей. Про­
нырливые фоторепортеры желали запечат­
леть для газет и журналов знатную публи­
ку, посетившую представление широко 
разрекламированного балета.

С большим опозданием в зале, наконец, 
потух свет. Умолк разноголосый шум тол­
пы. Поднялся занавес. На плохо освещен­
ной сцене Перед зрителями предстала за­
тасканная, посеревшая от времени деко­
рация, изображающая один из пейзажей 
Жана Коро...

Программа балета состома из четырех 
актов. Первым был исполнен небольшой 
балет под названием «Сильфиды», состав­
ленный из музыки Шопена: ноктюрнов, 
вальсов, мазурки и прелюдии. Этот балет 
еще в давние времена был поставлен тетер- 
бургским балетмейстером Михаилом Фоки­
ным. Музыка Шайена исполнялась на ред­
кость слащаво, а танцы были какими-то 
бездушными, бесчувственными и холодны­
ми. После того, как увидишь бесплодные 
попытки американского балета создать 
классический балетный спектакль, с особой 
силой ощущаешь всю великолепную красо­
ту классического русского балета, его за­
мечательное искусство, одухотворенное вы­
сокой человеческой мыслью и чувством.

Во втором акте был показан балет 
«Фансн фри» на музыку а.мерпікансікого 
композитора Леонарда Бернштейна. Этот 
балет посвящен современной американской 
жизни. Его действие происходит в баре. 
Трое загулявших моряков встречают двух 
.проституток и не могут их разделить меж­
ду собой. Они демонстрируют перед ними

свои физические возможности, дерутся 
друг с другом и, не добившись решения в 
споре, удовлетворяются американской же­
вательной резинкой и продолжают свою 
прогулку. Балет «Фалси фрп» ярко выра­
жает творческий упадок буржуазного ис­
кусства Соединенных Штатов. Жаль, что 
такой талантливый композитор, как Лео­
пард Бернштейн, пишет такую дикую, 
ухающую, квакающую, ревущую и ры­
кающую музыку, какую мы услышали в 
этом балете. У некоторых американцев зто 
называется новаторством. Если в первом 
балета неодухотворенное исполнение му­
зыки Шопена смягчалось движениями 
классического танца, то погоня за лоданмм 
новаторством в современной музыке при­
вела ее автора и артистов— исполнителей 
балета к пустому, бездушному, бессмыслен­
ному формализму.

Затем были показаны балетные вариа­
ции на музыку 11. Чайковского в поста­
новке Георгия Баланчина и в исполнении 
солистов Алисы Алонзо и Игоря Юшкеви­
ча. Эта постановка классического тайпа, 
несмотря на хорошую технику солистов, 
произвела, по меньшей мере, странное впе­
чатление. Дирижер Жозеф Ловин весьма 
«своеобразно» исполнил музыку Чаііков- 
сікого. Мелодия заглушалась невероятно 
громкими фразами аккомпанемента. В му­
зыке танца делались такие невероятные 
паузы и акценты, что я усомнился в ав­
торстве Петра Ильича Чайковского. Произ­
ведение великого композитора было испол­
нено па американский лад —  крикливо, 
аритмично, изуродованно.

Б зажлючителыюм акте мы увидели ков­
бойские танцы иод названием «Родео». 
Может быть, нам покажут действительно 
американские национальные танцы, думал 
я. Мне приходилось в США видеть ковбой­
ские танцы, праздники, пляски и восхи­
щаться ловкостью, силой, смелостью тан­
цоров. По удручающие декорации формали­
стического толка, и музыка с самого начала 
дали мне понять, что мы так и не увидим 
подлинного народного ковбойского искус­
ства.

Было бы несправедливо сказать, что в 
американском балете пет талантливых тан­
цоров. Как в классических, так и в совре­
менных сценах были удачно и талантливо 
исполненные отдельные танцы и акробати­
ческие трюки. Но в целом в танцах нет

изящества, грации и нежности, они лише­
ны одухотворенности.

В кинотеатрах
австрийской столицы

В Воне очень много маленьких кинотеат­
ров, которые показывают одну картину в 
течение нескольких недель, а иногда и ме­
сяцев. Эти кинотеатры в целом собирают 
ис очень большое количество зрителей.

К сожалению, отечественных картин в 
Австрии очень мало. Американские фирмы, 
захватив кинорынки многих западноевро­
пейских стран, заполнили своей стандарт­
ной продукцией п австрийские экраны. По­
всюду пестрят зазывные плакаты, рекла­
мирующие эротические и бандитские филь­
мы. На щитах и тумбах много афиш 
с картинками и названиями фильмов фар­
сового характера: «Мама не должна выхо­
дить замуж», «Девушка, эй!», «В диком 
лесу», «Голубая маска», «Слишком моло­
да, чтобы целоваться» и др. Все ото—ню- 
битые сюжеты, в которых либо мужчина 
мечется между двух женщин, либо жен­
щина между двух мужчин. Кончаются все 
яги фильмы благоіполучио— поцелуем. 
Если посмотреть один-два таких фильма, 
то их еще можно бы вытерпеть. Но когда 
их показывают десятками, то они стано­
вятся форменным бедствием.

Осенью прошлого года американцы пы­
тались выпустить на экраим Вены фВльм 
«Лиса пустыни», восхваляющий фашист­
ского фельдмаршала Роммеля. Но венцы в 
знак протеста чуть не разгромили кино­
театр, который должен был показывать 
картину, и в конце концов яоепріеіпятство- 
вали демонстрации этой откровенно фа­
шистской стряпни,

В кинотеатре «Метро» идет нашумев­
ший в свое время американский цветной 
фильм по роману Маргариты Митчел «Ушед­
шие с ветром» в постановке режиссера 
Флемминга. Картина эта очень длинна: 
сеанс начинается в половине четвертого и 
закапчивается в семъ часов вечера. Этот 
фильм прославляет рабовладельцев амери­
канского Юга, рассказывая об истории 
аристократической помещичьей семьи, 
главным персонажем которой является 
Своенравная, жестокая я деспотичная жеи-

(Окончание на 4-й стр.).


